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Διά τάς Έ λληνίδα ς έγκαίνιάζεται άναντιρρήτως νέα π ε 

ρίοδος μορφώσεως, γίνεται έστω καί ολίγον άργά δ ,τι  έτρεπε 

νάεΐ/ε γίνει έξ αρχής. Ή  Οίκοκυρική καί Ε π α γ γ ε λ μ α τ ικ ή  
μόοφωσις δι’ δσας δέν προορίζονται διά τδ διδασκαλικόν ε 

πάγγελμα αποτελεί τόν απαραίτητον παράγοντα της έν τώ  

μελλοντι ευτυχους άποκατασ ιάσεως.

“Όσον εύπορος καί δν είναι μία κόρη, εις δσον υψηλήν τ ά -  

ξιν καί άν άνήκη, οσα γράμματα καί αν μάθ·/), δσον ευφυής 

καί δν είναι, π οτέ  δέν θά δυνηθή νά είναι τελείω ς εύτυ/ης, 

εάν δέν είναι κατηρτισμένη καλή οίκοοέσποινα καί ειδική τε- 

χνίτις εις πάσας τάς οικογενειακά; τέχνας.

Οι μεγάλοι βασιλείς του κόσμου άλλοτε, κατά τούς χρόνους 
τών μεγάλων κατορθωμ.ατων καί των μεγάλων κοινωνικών 

μεταρρυθμίσεων, κατήρχοντο άπό του θρόνου των του χρυ- 

οοΟ καί εί'τε μετεμφιεσμένοι, ώ ;  ό Μέγας Ιίετρος, εί'τε μέ τά 

άζιώματά των, ως ό Λ 'υ δ  βίκος της I αλλίας, έμάνθαναν τ έ -  

χνας χειρωνάκτων. Δέν είχε  βεβαίως ανάγκην ο Μέγας Π έ 
τρος νά μεινη ολόκληρον έτος κλεισμένος εις εν σιδηρουργείου 

τής 'Ολλανδίας, διά νά γίνη μηχανουργός τέλειος, άλλ’ ού'τε 

ό Λουδοβίκος ήσχολεΐτο εις τήν κλειθροποιίαν διά νά γί-

ντ) κλε θροποΟς. ΤΗτο όμως ενδεχόμενον καί ό εις καί ό άλλος 

νά ευρεθοΰν εις έκτακτόν^τινα ανάγκην διά νά χρησιμοποιήσουν 

τά ς τεχνικά ; γνώσεις των, άλλά καί είχον τήν άρχήν οτι δσον 

υψηλότερα ίσταταί τις ,  τόσον περισσότερα πράγματα οφείλει 

νά γνωρίζη, τόσον οφείλει νά χρησιμεύη ώ ; παράδειγμα καί 
εις τού; κατωτέρους του.

Έ π ιτ υ χ ώ ς  ή άτυχώς μέχρι σήμερον εις τήν γυναίκα ως 

οικοδέσποιναν άπενεμήθη ό τίτλος τής βασιλίσσης του οικου. 

Καί ως τοιαύτη ώφειλε νά είναι τελείως κατηρτισμένη διά 

πασαν εργασίαν καί πασαν τέχνην, ή όποια ήδυνατο καί 

ώφειλε νά τελή τα ι  εντός αύτοΟ. Διότι εάν οί βασιλείς των 

αληθινών βασιλείων δέν προίστανται αυτοπροσώπως τών μ ε 

γάλων τεχνιαών έργων, τά  οποϊα τελούνται εις τά  απέραντα 

κράτη των,αί βασίλισσαι δμως τών οίκων είναι ύτοχρεωμέναι, 

είναι ήναγκασμέναι νά προίστανται πάσης εργασίας τ ε λ ο υ - 

μένης έν αύτοΐς,έάν είναιπλοόσιαι,νά έκτελώσιν αυτήν αύτο- 
ποοσώπως, έάν είναι π τω χ α ί .

Μέχρι σήμερον ή χωρίς στέμ μα, άλλά τόσας εύθύνας φέ- 

ρουσα επί τών τρυφερών χειρών της βασίλισσα του οίκου πα- 

ρεσκευάσθη άτελώς, ΐνα μή εί'πωμεν δέν παρεσκευάσθη κα

θόλου δ ιά τό μέγα έργον τη ς .  Έφρόντισαν νά άναπτυζουν τό 

πνευμά της μέ πολλήν σοφίαν καί ποικίλας θεωρητικά; γνώ 

σεις· έφρόντισαν νά μορφωσουν τήν ψυχήν της μέ πολλά; 

άρετάς, πράγματα απαραίτητα διά τήν έν τώ  κόσμω μ εγά - 

λην άποστολήν της, άλλά έλησμόνησαν τό σώμα ή μάλλον 

τάς χ_ ΐράς της .  "Ισως διότι έφοβήθησαν μή χάσουν τήν απα

λό τη τα  καί τήν λευκότητά των, ή οποία απ οτελεί ένα τών 

ωραιότερων στολισμών τής γυναικός· ίσως διότι αί μεταο- 

ρυθμίσεις καί αί πρόοδοι του πολισμοί! έθεωρήθησαν έπαρ- 
κε ΐ ;  διά τήν άντικατάστασιν τών άβρώνχιΐρών εις τά  έπί- 

μοχθα και πεζά δπωςδήποτε έργα.

Ή  πείρα άπέδειξεν δτι οί πιστεύσαντες τοΰτο νομοθέται
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τής γυναικείας ά γω γή; έπλχνήθησαν. Η πείρα απεόειζε 
πρός τούτοις οτι ή πλάνη αΰτη ε ίχ εν ολέθρια άποτελεσ,ιατα 

και δι’ αύτήν καί διά την ευτυχίαν ολων των μελών τής οι

κογένειας της .  Οί σύζυγοι, οί άνδρες έν γένει,οί όποιοι, ένεκα 

πλανημένων επίσης περί τ η ;  ανατροφής των άρχών, άδυνα- 

τοΰν νά ύπηοετήσουν εαυτούς καί εις τά  άπλουστερα των 

πραγμάτων καί οί όποΐοιι αγαπούν την τάξιν καί την άκρι- 

βειαν καί το καλόν φαγητόν καί την οικονομίαν καί την κ α 

θαριότητα, οί άνδρες είναι οί πρώτοι, οί όποιοι δυσαρεστοϋν- 

ται καί πάσχουν καί είναι δυστυχείς καί γίνονται κακοί και 

δύστροποι καί τυραννικοί μέ τά ς γυναΐκάς των ένεκα ακρι
βώς τής άτελείας της  οίκοκυρικής μορφώσεως αύτων.

Μία λοιπόν μεγάλη δυστυχία του οίκου, η καταστροφή 

της οικιακές ειρήνης καί αρμονίας, η ψυχοότης των άλλως τε  

άγαπωμένων συζύγων προκύπτει αμέσως έκ τής ατελούς οί

κοκυρικής μορφώσεως της γυναικός. Ή  μεμψιμοιρία, η άπο- 

γοήτευσις, αί καθημεριναί φιλονεικίαι μαραίνουν ένωρίτατα 

την γυναικείαν ψυχήν, εξερεθίζουν τόν χαρακτήρα,γεννούν τάς 

αντεγκλήσεις, αί όποΐαι πολλάκις καταλήγουν εις διαζύγια.

Ε υτυχώ ς οτι ή τ Έ ν ω σ ις  τώ νΈ λληνίδω ν»μ ετα ξύ  των πρώ

των αναμορφωτικών έργων της  έτα ξε  την γυναικείαν οίκοκυ- 

ρικην καί επαγγελματικήν μόρφωσιν. Ή  σχολή μα ; τελε ιο -  

ποιουμένη όλονέν άποτελεΐ το φυτώριον, εις τό όποιον προσ

έρχονται μαθήτριαι από όλα τά  σημεία του ελευθέρου καί 

δούλου Ελληνισμού. 'Υπέρ τάς είκοσι μαθητριαι έκ τών έ 

παρχιών καί ισάριθμοι έκ διαφόρων του έξωτερικοΰ^πόλεων, 

εκτός τών άθηναίων,ένεγράφησαν κατά  τό έτος τοΟτο. Αυται 

καταρτιζόμεναι θά μεταδώσουν τάς πρακτικάς γνώσεις των 

καί εϊς άλλας συμπολίτιδάς τω ν. Καί ουτω μ ετά  έν η δύο 

έτη  θά άριθμοϋνται άνά δεκάδας τά  έπαγγελμα τικα  σχολεία 

είς τ ε  τάς έν τώ  έξωτερικώ έλληνικας παροικίας καί εις τάς 
επαρχίας.

Εις τάς Πάτρας άπό σήμερον ό προοδευτικός έκεϊ έπιθεω- 
ρητή; τ^ς δημοτικής παιδεύσεως κ. Δουκάκη; προέβη μετά 
κυριών τινων εϊς ΐδρυσιν μιάς έπαγγελματικής σχολής κατά 

τό πρότυπον τής σχολής τής « Ενώσεως τώ νΈ λ> η νίδ ω ν» .Τ ή ς  

σχολής ταύτης τά  έγκαίνια έτελέσθησαν κατά την παρελ 

θοΰσαν εβδομάδά. Ο κ. Σ τ .  Θεοχάρης εις έκ τών πα τριω τι-  

κώς έργαζομένων έν Πάτραις καί συντελέσας εϊς την ΐδουσιν 

τών πρακτικών έκεΐ. σχολών τών άρρένων, είς άς μετά  τόσου 

ένθουσιασμοΟ άφιεροΐ τάς πολυτίμους στιγμάς του, έξήρε δι’ 
ωραίων και εμβριθών λόγων τόν σκοπόν τής σχολής,έπαινέσας 

το έργον τής Ενωσεως τώ ν'Ελληνίδω ν,είς  την πρωτοβουλίαν 

τής όποιας οφείλεται ή εισαγωγή τής πρακτικής μορφώσεω; 
τών γυναικών έν Έ λ λ ά δ ι .

Ημείς, αι επι μακράν σειράν ετών άγωνισθεΐσχι πρός έπ ι-  
κρατησιν τών ιδεών μας διά την οίκοκυρικήν καί πρακτικήν 

μορφωσιν τών Ελληνίδων, συγχαίρομεν τήν γυναικείαν τών 

Πατρών κοινωνίαν διά τήν σύστασιν τής σχολής των ώς καί 

τον κ. Δουκακην, είς ό '  όφείλεται ή άπόφασις του ευεργετι
κού τουτου δια τήν πόλιν τών Πατρών νεωτερισμού.

Η Ν Ε Α  ΓΤΝΗ

Γ .

Π γυναικεία μυθιστοριογραφία ή μάλλον ή γυναικεία φ ι

λολογία άπέδειξεν ότι άνευ ηθικής ανατροφής πρωτίστως κ α ί  

υπερ παν άλλο, ούτε ή κόρη, οΰτε ή γυνή δύνανται νά άντα- 

ποκριθοϋν εις τόν προορισμόν των. « Ή  γυνή πρέπει νά μορ- 

φωθ-Ji τ ελ ε ίω ς ,  λέγει ή Zula Maud Voodhull, διότι αύτή 

θά μορφώσγ τήν ανθρωπότητα του μέλλοντος. Τό μεγαλειον 
ενος έθνους συμβαδίζει μέ τήν πνευματικήν άνάπτυξιν τών 

γυναικών του. Οί υιοί αμαθών γυναικών δέν ήμποροΰν νά εί
ναι παρά μέτριοι άνδρες» Είς τό βιβλίον τ η ς ,τ ό  τόσον θερμόν 

καί τόσον παρεγνωρισμ.ένας αλήθειας περιλαμβάνον,T h e  Story  

of an African F a r m ,ή Olive Schreiner χύνει είς τό ζήτημ α  

μέγα φως. « Ό  νομοθέτης, λέγει ,  καί ό δικηγόρος δέν έχει 

άνάγκην νά είξεύργ) τίποτε περισσότερον του νόμου του, άλλ' 

ουτε ό χημικός t í  συμβαίνει πέραν τοϋ έργαστηρίου του. 

Ά λ λ ’ ή γυνή, ή έργαζομένη, ως όφείλουν νά έργάζωνται αί 

γυναίκες, έχει ανάγκην μορφώσεως πολυσυνθέτου καί δλως 

διαφόρου τής ά-δρικής. Τ ά  υψη καί τά  βάθη τής ανθρώπι

νης ζωής δέν πρέπει νά περιορίζωνται είς στενήν οπτικήν 

ακτίνα. Πρέπει νά γνωρίζγ) τήν ανθρωπότητα ύπό πάσας 

τάς φάσεις τής ζ ω ή ς . . .  ‘Ημείς φέρομεν τόν κόσμον έπάνω μας 
καί ήμεΐς τόν κάμνομεν »

Ή  αυτή συγγραρεύς επ ιτ ίθετα ι  κατά τών άντιφρονούντων 

είς τάς ιδέας της καί ά ταν τμ  είς τού ; λέγοντας : n J t r
θά ά γ α π ώ μ ίθ α  n .llo r  ά π ό  τάς· r i a c  γ υ ν α ίκ ας , x a l δόγ θά  
δ υ ν άμ ιθ α  τ ά  τ ά ς  ά γ α π ώ μ ςν ·» «Β εβ  ·ίως, λέγει ,  οί έγωϊσταί 
καί οί περιωρισμένου νοΰ άνθρωποι δέν θά είναι ευχαριστη

μένοι άπό τήν γυναίκα του μέλλλοντος. Οί όκντροί, οί διε

φθαρμένοι, οί προικοθήραι θά χάσουν βεβαίως πολύ έκ τής 

νέας τών πραγμάτων κ α τα σ τά σ εω ς . .. » Διατείνονται έπίσης, 

έπιλέγει ή συγγραφεύς, ότι οταν αί γυναίκες καί οί άνδρες 

άναπτύσσωνται έξ Γσου, ό έρως θά έκλειψη]. Αί άνεπτυγμέ- 

ναι πολύ γυναίκες ούτε θά έμπνέουν, ά λλ’ ούτε θά αίσθά- 

νωνται έρωτα. Ποία πλάνη ! Μ εγάλη ψυχή έλκύει καί ελ -  

κύεται μ ετά  μείζονος δυνάμεως ή ψυχή ταπεινή. Έ φ ’ βσον 

έξυψούμεθα πνευματικώς, έπί τόσον ή στοργή ρίπτει βαθύτε- 

ρον τάς ρίζας της είς τήν ψυχήν μ,ας. Τό καλλίτερον μέλλον, 

τό όποιον έλπίζομεν, θά είναι ευεργετικόν διά τόν έρωτα. 

Είς  τήν ευτυχή εκείνην έποχήν, οταν ό έρως δέν θά είναι 

πλέον μέσον ύπάρξεως, καί συνεπώς οΰτε θά π ω λείτα ι ,  οΰτε 

θά αγοράζεται, καί οταν ή ζωή έκάστης γυναικός θά κ α τ α -  

σ τή  ανεξάρτητος διά τής σοβαρές καί ευεργετικής εργασίας, 

τό τε  ό έρως θά ελθγι πρός αύτήν μέ πρωτοφανή τρυφερό

τ η τ α ,  χωρίς νά τρέξη) όπίσω του, ά λ λ ’ ουτε καί νά τόν έπι- 
ζητήση].. .»

Θαυμασία έμ.πνευσις ! ονειρον προφήτιδος, τής όποιας οί 

όξ.δερκεΐς όρθ/λμοι διασχίζουν τόν -έπλον του μέλλοντος ! 

Πρέπει νά γνωρίζη] τις καλώς τήν άπελπιστικώς κακήν ζωήν 

τών νεωτέρων γυναικών, διά νά έννοήση ποίου εέδους αισθή

μ α τα  μάς άφιερώνουν. Ά η ο ΰ ν .  Ή  ύπερτάτη ά άγκη της  

καρδίας ή θεία άγωνία τής ψυχής ύποτιμώνται καί έ ξ ε υ τ ε -  

λίζονται τόσον, ζώ σ τε  νά'καταντούν έν παίγνιον, έν ψεϋδος 

έξ ί'σου άγονον διά τό πνεομα καί διά τήν ψυχήν. Καί ά π ελ -
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πίζονται διά τήν διαφθοράν τών κοινών γυναικών, χωρίς νά 

λαμβάνουν ύπ’ δψιν των τήν γυναίκα δούλην, μέ τού ; άπο- 

τροπαίους δεσμούς, ου; εξυφαίνει γύρω της διά τής πολυτε

λείας, του συμφέροντος, τής άνίας καί τών ηδονών τών έ σ τ ε -  

ρημένων πάσης ηθική :,  ολον τέλος τόν βόρβορον είς τόν όποιον 

κυλίονται μαζή μας καί τή συνενοχή μας, ινα μή ε ”πω έξ 

αιτίας μας. Ά φοΰ λοιπόν ό άνήρ δέν δύναται νά έξελθη] άπό 

τόν ρυπαρόν αύτόν κύκλον, ό Έ ρ ω ς ,  ό όποιος είναι θεός, θά 
έκλέξ·/] άλλον προφήτην. ”Η μάλλον τόν έξέλεξεν ήδη. Είναι 

δ’ ό προφήτης ούτος ή Νέα Γυνή, ή όποία θά μάς διδάξη) νά 

άγαπώμεν διά τό καλόν τής άγάπης καί διά τό κάλλος τής 
φυλής.

Ή  ψυΛή ! Τήν αισθάνεται ή γυνή τήν ύποχρέωιιν, ήν φε- 

ρει έν έχυτνί διά τήν τελε ιό τητα  τής φυλής. Είναι ή <ρνΛή, ή 

δημιουργική ένστικτος ώθησις, ήτις  κάμνει τήν άνθρωπότητα 

νά επικοίνωνή μέ τήν αίωιίαν φύσιν, μέ τά  ένθεα δνε ρα τής 

μεταφυσικής. Είς τό βιολογικόν έδαφος ή φ Λ ή  πλέκει τόν 
μοιραΐον,άλλά καί γλυκύν δεσμόν μεταξύ του έγωισμοΰ τών 

άγαπωμένων καί τής θελήσεως του είδους. Ε ξευ γ εν ίζε ι  τήν 

ήδονήν διά τής καταπονήσεως τής μητρότητος, ένω στολίζει 

τήν αύστηράν καί μελαγχολικήν άνάγκην μέ τά  ρόδα τ ή ;  

άπολαύσεως. Ή  φυλή, ώς κακώς καί άδίκω; τήν έφαντάσθη ό 

Σοπεγχάουερ, δέν τείνει άνόητον παγίδα είς τόν έρωτα, άλλά 

είναι αύτή ό έρως ολόκληρος ε ίτ ε  ύπό τήν έποψιν τής έφημέ- 

ρου χαράς καί συγκίνήσεως, ε ίτε  τής διά του τέκνου διαιω- 

νίσεως του είδους. Ή  γυνή είναι ουτω ή ίέρεια τής φυλής. 

Καί είναι ή φυλή ή έγείρουσα έ/αρμονίως τά  στήθη της είς 

παλμούς γλυκυτέρους. Ε ίς  τόν διπλοΰν τούτον ρυθμόν περι

κλείεται δλον τό μυστικόν τής  ευτυχίας, συνηνωμένον πρός 
τό μυστήριον τοϋ καθήκοντος.

(Κατά τόν Jules Bois) 'Ελίνη Γιωργιάδου

Σ Τ Ι Χ Ο Ι  Λ Ε Γ Κ Ω Μ Α Τ Ο Σ

"Οπως τραβάει τη  μ α τιά  τ ’ Αδιάφορου διαβάτη  

Σ έ  ψ υχρή πέτρα μ ν ή μ α τ ο ς  δνομα χ α ρ α γ μ έ ν ο ,

Ά ς  σ τα μ α το ύ σ ε  μ ια  σ τ ι γ μ ή  τό σκεφτικό σο υ  μ ά τι ,  

Καί τό δικό μ ο υ  βλ έπ ον τα ς  aró  λ ε ύ κ ω μ α  γ ρ α μ μ έν ο .

Κι’ οτα ν  διαβάση τδν ο μ α  τού ς σ τ ί χ ο υ ς  Λ μ α τιά  σ ο υ ,  

Σκέψου σέ μ έ ,  δ π ω ς  σκέφτεσαι σ ’ύ π ο ρ ξ ιν  π ε θ α μ έ ν η ,  

Κα\ π ε ς  μ ιλώ ν τα ς  μ υ σ τ ικ ά  μέ τ ή ν  τ ρ ε λ λ ή  καρδιά σου, 

Πώς σ τ ή  σελίδα, π ο υ  θωρεΐς ή ν ’ ή  καρδιά θ α μ έ ν η .

Έ κ  τοϋ ά γγλικ οϋ  Lord Byron) Β ίρ ή ν η  Γ . Ζ α β ιτ σ ιά ν ο υ .

Η ΧΕΙΡΑ Φ ΕΤΗ Μ ΕΝ Η
(Συν έχεια)

Δέν εξήλθαν λοιπόν είς τόν περίπατον. Ή  Μαρία ουτε 

διεμαρτυρήθη, οΰτε άντέστη, ουτε παρεπονέθη. Ά λ λ ά  καί ό 

Κώστας δέν έμεινε διά τοβτο περισσότερον ευχαριστημένος. 

Ή σθάνετο οτι άντϊ νά κερδίσγ έδαφος κυριότητος, ε ίχε  μάλ

λον χάσει καί τοϋτο τόν έστενοχώρει. Προσεπάθησε νά φανή 

περιποιητικός, νά κάμγ νά λησμονηθή ή αυθαιρεσία του, άλλα 

δέν τό κατώρθωσε. Μεταξύ των είχε  πνεύσει διά πρωτην 

1νσως, ¿ροϋ είχαν γνωρισθή, φοράν άνεμος ψυχρότητος.

ΤΗτο βεβαίως μικρά, άναξία λόγου ή άφορμή τής διαφω

νίας των. Δι’ άνθρώπους άγαπωμένους άληθινά αί άμοιβαΐαι 

υποχωρήσεις άποτελοϋν τήν εύγενεστέραν πηγήν τή ς  ε υ τ υ 

χίας. Ή  Μαρία έσ κέπτετο  τοϋτο καί προσεπάθει νά πείσν) 

έαυτήν οτι ήτο άδιακαιολόγητος ή ψυχρότης, ή όποία τήν 

είχε καταλαβει καί ήν δέν ήδύνατο νά κατανικήση). Ή τ ο  

λοιπόν κακή ή ήτο τόσον άσθενής ή άγάπη της, ώ σ τε  διά 

τόσον μικρόν πράγμα νά κλονίζεται ! Δ ια τί  δέν έθύμωνε μέ 

τόν πατέρα της ή μέ τήν μητέρα της  οσάκις τής άπηγόοευόν 

τι καί μέ τόν άνδρα της, μέ  αύτόν τόν όποιον μόνη της ε ξ έ 

λεξε  καί τόν όποιον ήγάπα τόσον, έγίνετο τόσον απαιτητική 

καί ιδιότροπος ;
Έ σ τρ εψ ε  καί τόν είδε νά τήν βλέπγ) μέ πολλήν προσοχήν. 

Εύθύς ώς συνήντησε τό βλέμμα της έφάνη θέλων νά τό άπο- 

φύγ·/]. Ή νο ιξε  τό στόμα της έτοιμη νά εί'πγ μίαν καλήν λ έ -  

ξιν άγάπης καί έκαμε νά σηκωθή διά νά καθίσγ πλησιέστερά 

του. Ά λ λ ’ ή καλή λέξις εξέπνευσεν είς τά χείλη  της καί ώς 

νά τήν ώθει τις πρός τά  οπίσω έπανεκάθισεν^ είς τήν θέσιν 

της. Το βλέμμα του τής ε ίχε  φανή σκληρόν, καί τό 3φος του 

παράδοξον έν γένει. Μία δειλία άνεξήγητος τήν κ α τέλ α β ε ,  

είς φόβος παρόμοιος πρός δ ,τ ι  ήσθάνετο οταν ήτο μικρόν παιδί 

καί άνέμενε νά έπιπληχθή άπό τόν πατέρα της.

Στενοχώρια άκατανίκητος έκυρίευσε τήν ψυχήν της, ώς 

νά εύρίσκετο πρό κινδύνου, τόν όποιον δέν ήτο δυνατόν νά 

άπβφύγγ). Έ σ η κ ώ θ η  καί χωρίς νά εί'πν) λέξιν διηυθύνθη πρός 

τήν τραπεζαρίαν.
’Επάνω εϊς εν μικρόν τραπέζι εύρίσκετο εν λεύκωμα εις τό 

όποιον έσυνείθιζε νά άντιγράφγ άπό τό φυσικόν διαφόρους τ ο 

ποθεσίας, αί όποΐαι τής  ήρεσαν. Έ π ή ρ ε  τό τετράδιον εκείνο 

καί τό κουτί μέ τά  ύδατοχρώματά της καί έξήλθε. Ό  Κ ώ 

στας άκίνητος είς τήν θέσιν του έκάπνιζε καί έφαίνετο νά 

παρηκολούθει μ ε τ ’ ίδιαζούσης προσοχής τά  μικρά στρογγυλά 

συννεφάκια, τά  όποια έσχημάτιζεν ό καπνός του είς τόν άέρα. »
Ή  Μαρία έστάθη εμπρός του καί παρηκολούθησε καί αύτή 

τήν διεύθυνσιν τών ίδικών του βλεμμάτων. Θά πάρω ένα άπό 

τά συννεφάκια αύτά, είπε, μέ τ ά  όποια,διασκεδάζων, θολώ

νεις τήν άτμόσφαιραν. Καί τα χεία  είς τήν εκτέλεσιν, δσον 

καί είς τήν σκέψιν, ή'νοιξε τό κουτί της ,  έβρεξε τ ά  πινέλα 

της καί ήρχισε νά ζωγραφίζν). Έσκόρπισεν εϊς τό χαρτί κυα- 

νοΰν πολύ δυνατόν, άκριβώς δμοιον μέ τό χρώμα, τό όποιον 

είχεν ό ούρανός εκείνην τήν στιγμήν καί ταύτοχρόνως έ σ χ η -  

μάτισε μίαν έλαφράν συννεφώδη τολύπην, ή όποία εύ'μορφα, 

εύ'μορφα, έξετυλίσσετο καί έγίνετο άμυδροτέρα, έως δτου 

άνελύετο καί έχάνετο εϊς τό κυανοΰν.
Ό  Κ ώ στας, τόν όποιον διεσκέδασεν ή έκκεντρική αύτή 

καί πολύ χαριτωμένη ιδέα τής  συζύγου του, παρηκολούθει 

τήν έργασίαν της, μειδιών τώρα καί εύχαριστημένος. Ε ίχεν  

έντελώς λησμονήσει οτι τήν είχε  πικράνει πρό ολίγου 

καί οΰτε ύπέθεσε κάν οτι τό σύννεφον έκεΐνο, τό τόσον 

τελείω ς άποδοθέν, είχε καμμίαν σχέσιν μέ τάς ψυχικάς τής 

Μαρίας διαθέσεις.
Ά λ λ ’ οταν έτελείωσεν, έστράφη καί τόν είδε μέ τά  μ ε 

γάλα ’μά τια  τη ς ,  τ ά  όποια έξέπεμπαν φλόγας. Καί χωρίς 

νά διστάσγι, μέ έν οΐ><ρ άνακουφίσεως, έγραψεν είς τό λευκόν 

χαρτί, ύπό τβ μικρόν σκίτσο μέ τό πινέλον της καί μέ τό
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*υανουν χρώμα τον τίτλον του σχεδίου της, ώς είπεν έμφαν- 

τικώς : αΤ ό  πρώτον σύννεψον».
Ό  Κώστας το'ρα είχεν έννοήσει. Τό μικρόν εκείνο ζωγρά- 

φημα θά έμενβν έκεϊ μία ζωντανή μομφή, έν γρχπτόν και 

άνεξάλειπτον παράπονου, τό πρώτον παράπονου τ ι ς  γυναικό: 

του. Καί έθόλωσε, ώς του είπε πρωτητεοα, παίζων άπερι- 

σκέπτως, τήν άτμόσφαιραν τής ευτυχίας των, χωρίς καμμίαν 

αιτίαν. "Ο ,τ ι  καί άν του έλεγε μ έ  λόγια, οίανδήποτε σκηνήν 

καί άν του έκαμνε, βεβαίως δέν θά ήτθάνετο δτι είχεν ά δ ι 
κον δπως τό ήιθάνθη τώρα.

—  Σ χ ίσ ε  το, της  είπε, σβϋσέ το καί ά π ’ έδώ καί ά π ’ 

έκεΐ, καί έδειξε το λεύκωμα καί τό μέτωπόν τνις, καί σου 
υπόσχομαι δτι θά είναι τό τελευταίου.

—  Άργο'τερα βλέπομεν, είπεν ή Μαρία, ή οποία ευθύς ώς 

τον ε ίδε  καλόν καί γλυκόν ααί μετανοημένον, ¿λησμόνησε τήν 

στενοχώριαν της καί έρρίφθη εις τήν αγκάλην του ευτυχής 

καί τον έβεβαίωνεν δτι τον ήγάπα ώς καί πριν καί περισσό

τερον άκου,η. Έ π ε ι τ α  άφελώς, ριέ την παιδικήν α π λότητα , 

ή οποία την έχαοχκτήριζεν, ήρχισε νά του περιγράφή ακρι

βώς τι  εϊ/εν αίσθανθ η, δταν μέ τό ύφος του τό επίσημον 

τής έδωκε νά έννοήσή δτι ήτο ό κύριος καί δτι θά έγίνετο 

δ ,τ ι  αυτός θά διέτασσε καί δχι δ ,τ ι  θά έπεθύμει εκείνη.

Καί τώρα, είπεν ό Κ ώ σ τα ς ,  διά νά σφράγισή την συμφι 
λίωσίν μας ή πλήρης συγγνώμη σου, διά νά διασκεδασθή έν 

τελώ ς  τό μικρόν νέφος, σου προτείνω εγώ  ένα περίπατον, ό 

όποιος θά μάς διασκέδασή πολύ καί τούς δύο. Σήμερον εί· 

Παρασκευή. Θά κατέβω μενμέ άμαξαν έως τό Μπεηλέομπεϊ 

Έ κ ε ϊ  θά πάρωμεν ε»α καίκι,τό όποιον θά ιιάς φέρη εις τό Κ 

τ ι λ ί .  Ά π ’ έκεϊ δέ, εάν θέλωμεν, κάμνομεν πεζή τον ώραΐον 

περίπατον εως τ ά  Γ .Ιν χ ά  Ν ερά  ή άλλως βγαίνομεν εις τον 

σταθμόν Ά νατολη-ΐσάρ, καί ό περίπατός μας συντομεύεται. 

Πάρε καί τ ά  πινέλα σου καί τά  τετράδιά σου. Θά έ'χγς νά 
γράψής ώραΐα σκίτσα.

Ή  Μαρία έρριψε τώρα μέ ενθουσιασμόν καί τά  δύο χέρια 

της εις τον λαιμόν του συζύγου της καί μέ χαράν έντελώη 

παιδικήν, μέ χαράν άκράτητον ή'ρχισε νά τόν φιλή εις τό 

στόμα, εις τ ά  μ ά τια , εις τό μέτωπον Είσαι άγγελος, είσαι 

πάλιν, νά, ό καλός ό Κ ώ σ τα ς ,  τό αγαπημένο μου, τό λα 
τρευτό μου παιδί.

Ή  προετοιμασία των διά την ώραίαν εκδρομήν δέν άπή- 

τησ ε  περισσότερον του ενός τετάρτου της ώρας, δσον ακριβώς 

έχρειάσθη καί ό κηπουρός διά νά τούς φέργς άμαξαν. Ή  Μ α

ρία, με τό στακ τί  ΙαίΙΙθίΐΓ της καί μέ τήν πυξίδα των χοω- 

μ.άτων της,  έφάνη πρώτη εις τό κατώφλιον τής θύρας, όπίσω 

της  δέ ό Κ ώ στας μέ άφελεστάτην καθημερινήν ενδυμασίαν 
σκοτεινοί! χρώματος καί ρέ καπέλλον μαλακόν.

Ή τ ο  μία από τάς ώραιοτέρας φθινοπωρινής ημέρας. Ή  

άμαξα όπόθεν καί άν δ ιή ;χετο κατά  τόν κατήφορον της μ.ό- 

νον ώραίας καί γραφικάς τοποθεσίας διέσχιζε καί άφινεν όπί
σω καί εις τά  πλάγια της, μόνον τοπογραφίας μαγικάς καί 

φανταστικής άπεκάλυπτεν άνά πάσαν πρός τά  εμπρός διεύ 
θύνσίν της .  Τό πράσινον χρώμα έβασίλευεν, έκυριάρχει παν

τού, άλλά έν πράσινον ζωντανόν, γεμάτον δροσιάν, εις δεν- 

δροστοιχίας, έ 5ώ μέν όμαλάς καί κανονικής, άλλου δέ ά τ ά -  

κτους εις θάμνους καί χλόας καί δένδρα μεγάλα άναμίξ·

νε

ϊ.

αν-

Ά λ λ ’ δλα αυτά άποτελουντα έν σύνολον χαριτωμένου, πλού. 

σιον εις γραμμής άπαλάς, εις καμπύλας πλαστικάς, αί όποΐαι 

ενθύμιζαν τά αρχαία τών αμαρυλλίδων άλση. Ή  Μκρια ε7χε 

ξετρελλαθή με δ ,τ ι  έ'βλεπεν. Δέν έπρόφθχνε νά θαυμάζή καί 

δέν έχάμβανε καιρόν νά χορταίνή δλην εκείνην τήν πανήγυριν 

της φύσεως. Εις κάθε στιγμήν έσ τα μ ά τα  τόν άμαξηλάτην. 

Είχαν μόλις περάσει τό Κουσκουντζούκ, τό όποιον έφχίνετο 

ώς νά έπλεεν εις τ ά  χρώυατα τής ί'οιδος, καί διηυθύνοντο 

τώρα πρός τήν "Ισταυρον, δτε ή Μαρία διέκρινε μακρόθεν τό 

πανόραμα τοΟ τζαμιού μέ τούς δύο κομψούς μιναρεδες του καί 

ολίγον παρέκει τό μαρμαροπελέκητον π α λά τι  του Μπεηλέρ· 

μπεϊ,  τό όποιον ώς πελωρίχ μαρμαρωμένη νύμφη έπρόβχλεν 

από τό άτελείωτον καί μεγαλοπρεπές πράσινον πλαίσιον του 

καί έκατοπτρίζετο εις τά άσημένχα του Βοσπόρου νερά.

Φ Α ε μου, είπεν ή Μαρία πρός τόν Κώσταν θά μέ κάμής 

πολύ ευτυχή, εάν μου έπιτρέψνις νά άναβώ έκεϊ έπάνω. Καί 
έδειξε τήν παρά τόν αμαξηλάτην κενήν θέσιν τής άκάξης.

* 0  Κώστας δέν ήννόησεν εις τήν άρχήν τ ί  του έζήτει .  Έ -  

νόμισεν δτι ή'θελε νά άνέλθή εις τό βουνόν του Μπουλγουρ- 

λοΰ, τό όποιον ύψοδται γραμικώτατα ώς τείχος ύπεράνω καί 

πέραν του Μπεηλέρμπεη. « “Ό π ω ς θέλγς» τής άπήντησε καί 

ήτοιμάσθη νά κατέλθή άπό τήν άμαξαν διά νά τήν συνοδεύσή , 

μέ τήν βεβαιότητα δτι θά έκουράζετο ταχέως καί δτι θά 
έγκα τέλ ιπε  τό σχέδιόν της.

’Αλλά ποια ύπήοξεν ή έκπληξίς του, δταν τήν είδε νά 

διασκέλιζα) τό άντικρύ τής άμάξης μέρος καί νά άναρριχά- 

ται μέχρι του παρά τόν άκαξηλάτην καθίσματος. Δέν τοΟ 

έδωκε δέ ού'τε καιρόν νά δικμ,αρτυοηθή. ’Ή ρχισε  νά θαυμάζή 

κχί νά άπόλχμβάνή μέ τόσην εύχαρίστησιν, μέ τόσην χ α 

ράν, ώ στε  δέν ήθέλησε νά τήν λυπήσή αμέσως. "Ε βλεπε  

μ.0Όν μ,ετ’ αγωνίας δεξιά καί αριστερά καί έτρεμε μή συναν- 

τηθώσιν υπό γνωστού τινός, ή υπό όμάδος Τούρκων, οί όποιοι 
ήδύναντο νά έκλάβουν τήν Μαρίαν ώς γυναίκα κοινήν καί νά 

προκαλέσουν σκάνδαλον έκεϊ είς τό μ.έσον του δρόμου 

"Ε π ε ιτα  καί ή θέσις του, νά εΰρίσκεται μόνος του, άνδοας 
μέσα εις τήν άμχξαν καί ή κυρία παρά τό πλευρόν του α μα

ξηλάτου, σκαλωμένη έκεΐ έπάνω, του έφχίνετο αρκετά 
γελοία.

Ά ν τ ί  πάσης θυσίας καί μέ τόν κίνδυνον νά τήν δυσαρε- 

στηση καί πάλιν, άθυμος πραγμ-ατικώς αυτήν τήν φοράν καί 

άρχίζων νά σκέπ τετα ι σοβαρά δτι ήτο δύσκολου πράγμ,α νά 

συνενοήται κανείς μέ τάς γυναίκας, δ ιέτα ξε  τόν άμ,αξηλά- 
την νά σταματήσή

—  Θά καταβώμεν εδώ, είπε ,  μέ τόνον φωνής, ό όποιος 

δέν έπ εδεχετο  άντίρρησιν. Δέν ήμποροΰμεν νά προχωρήσωμεν 
περισσότερον. Θ ά  παμεν π εζή  κά τω  είς τόν λιμένα.

Ή  Μαρία άντελήφθη δτι ό Κ ώ στας ήτο πάλιν δυσηρε - 
στημένος, δέν ήδύνατο δμως νά έννοήσή διατί. "Αλλως τε  

ήτο τόσον ευτυχής με τό ώραΐον θέαμα, τό όποϊον είχεν έμ- 

πρός της, ώ στε  έθεώρει ίερόσυλον νά προσέχή είς τούς παι- 

δ »ριώδεις θυμούς καί τάς ιδιοτροπίας τάς αδικαιολογήτους 

του συζύγου της. Κ α ί ένώ έκεΐνος έπλήρωνε τόν άμαξηλά- 

ιην, ή Μαρία έμενεν έκεΐ υψηλά είς τήν θέσιν της κχί 

παρηκολούθεε τά  χρυσίζοντα καΐκια, τά  όποια διεσταυροϋντο 

καθ’ όλας τάς διευθύνσεις είς τόν Βόσπορον, ώς βέλη όξύτατα

ΕΦ Η Μ ΕΡΙΣ  ΤΩ Ν  ΚΥΡΙΩΝ

διασχίζοντα τό κυανο'ν ρεϋμα, ώς δελφΐνες μυριόχρωμοι έ τ ι -  , 

φαινόμενοι ε ’ς τήν έπιφάνεικν τής θαλάσσης κχί κυνηγοΰντες . 

ό είς τόν άλλον άπό τας όχ'θχς τής ’Ανατολής πρός τάς ] 
άκτάς τής Δύσεως. «Είναι ώραΐον. Κανε'ς δέν θά ή/.πορέσν) 

ποτέ νά γοάψγ) μίαν τοιαύτην εικόνα, έλεγε μονολογούσα. : 

Κρίμα δτι δέν είναι δυνατόν νά συνεχίσωμεν τόν δρόμον 

αύτόν μέ τήν άμαξαν.» Καί άναστενάζουσα έπήδησεν άπό τό 

υψηλόν κάθισμά της  καί παρέλαβεν άπό τήν άμαξαν τό xt- 

βωτίδιόν της .
—  ’Ά φησε τα  έκεΐ, τής είπεν ό άκαξηλάτης τουρκικά 

καί θά τά  φέρω έγώ  μέ τήν άμαξαν έκεΐ  κ ά τ ω .
Τ ό τε  μόνον ήννόησεν δτι ό Κώστας είχε διατάξει νά κα τα - 

βοϋν, δυσηρεστημένος μαζή της, διότι είχε καθίσει πλησίον 

του αμαξηλάτου. Καί έσκέφθη διά ποώτην φοράν δτι ό γάμος 

ήτο βέβαια σύνδεσμος άγαπωμένων ψυχών,άλλ’ δτι ήτο τα ύτο- 

χοόνως καί ζυγός βαρύς, τόν όποιον μ ετά  δυσκολίας θά έφερε. 
Μέ τόν χαρακτήρά της μάλιστα τόν φύσει ένθουσιωδη βε

βαίως πολύ συχνά θά προσέκρουε είς τάς θελήσεις του συζύ

γου της καί θά προεκάλει δυσαρέστους συγκρούσεις.
Δέν έτόλμησε νά έρωτήσγ δ ιατί άφήκαν τήν άμαξαν, φο- 

βουμένη μήπως προκχλέσγ συζητήσεις. "Αλλως τ ε  καί πεζή 
άκόμη άπελάμβανε καί συχνά έσ -έκ ετ ο  διά νά άποτυπώσν) 

ζωηοότερον είς τήν μνήμην της εν ώραΐον τοπίου, τό όποιον 

έστόλιζεν έν άλλο, 1/ σπιτάκι λευκό ή κόκκινου, τό όποιον 

έπρόβαλε τήν κωνοειδή στέγην του είς τό μέσον του όργιά— 

ζοντος πρασίνου, τό όποιον έψαλλεν είς όλους τούς. τόνους 

τής έκεΐ βαηλευούσης χλωρίδος τό ά σ μ α  τής χαράς καί τής 

ζωής.
Ό  Κώστας δμως θέλων άπαξ διά πχντός νά θέσή τέρμα 

είς τάς έκκεντρικότητας αύτάς τής γυνχικός του, αί όποΐαι 

τόσον άντέκειντο πρός τάς συνήθειας τών μετρημένων καί 

καλώς μελετημένων πράζεων τών ίδικών του,άφοϋ έπέρασε τό 

χέρι του υπό τόν βραχίονά της,  τής είπε μέ άγάπην κχί θ ω 

πείαν είς τήν φωνήν. Δέν είναι άλήθεια δτι τώρα άπολαμ- 

βάνεις περισσότερον καί αίσθάνεσχι μεγαλητέραν εύχαρί- 

στησιν, παρά δταν ήσο σκαλωμένη σάν γρούμ είς τό π λ ευ 

ρόν του Τούρκου αμαξηλάτου μας ;
"Ο χι· άπήντησεν ή Μαρία μέ τήν άφελή καί άνυπόκριτον 

είλικρίνειάν τη ς ,  Ά π ’ έκεΐ υψηλά είχα  υπό τά  βλέμματά μου 
δλην τήν μαγικήν τών πέριξ είκόνχι Ά π ’ έδώ βλέπω κομ

ματάκια μόνον. 1
Ό  Κ ώ σ τα ς  δυσηρεττήθη διά τήν ειλικρινή άπάντησιν. 

Έ λησμόνει δτι ή Μαρία ήτο καλλιτέχνις,  δτι ήτο φυσιολά- 

τρις καί δτι υπήρχαν στιγμαί, καθ’ άς καί ό νοΟς καί ή καρ

διά της έπετοΰσαν είς τήν σύλληψιν του άπείρως καλοΟ, τό 

όποιον τόσον ά πλέτω ς είναι σκορπισμένον είς τήν Κ ω σ τα ν τι-  

νούπολιν.
Δέν άπήντησεν έν τούτοις τ ίπ ο τε ,  καί 'άφήκε δι’ άλλην 

περίστασιν καταλληλοτέραν νά τής  άναπτύξή τάς ιδέας του 

έπί τών ζητημά τω ν τούτων. Έξηκολούθησαν ουτω τόν δρό

μον των εως τήν πχραλίαν. Ή  Μαρία διηγείτο δτι ε ίχε  καί 

άλλοτε έλθει είς τό Μ πεηλέρμπεη, άλλά μέ τό βαποράκι του 

Βοσπόρου, διά νά έπισκεφθή τό π α λά τι  εκείνο, τό θαυμά

σιου, είς τό όποιον νομίζει τις δτι άπηχοΟν άκόμη λόγοι 

τρελλοί άγάπης τοΟ άτυχους Σουλτάνου Ά ζ ι ζ  πρός τήν ώ -

ραιοτέραν καί θελκτικωτέραν τής Ευρώπης βασίλισσαν, τήν 

ά Ά ο τ ε  αύτοκράτειραν τής Γαλλίας Ευγενίαν. Ε κ ε ΐ  τήν ε ίχε  

φιλόξενή ιει είς τάς τελευταίας άναλαμπάς τών θριάαβων της 

καί ώς ώραίας γυναικός καί ώς αύτοκρατείρας. Έ κ ε ΐ  ό έρως 

ενός Σουλτάνου, ό έρως ενός άνδρός πρός μίαν ώραίαν γ υ 

ναίκα καί δχι ενός τυράννου πρός μίαν δούλην, έπτερύγισε 

διά πρώτην φοράν έλεύθερος, πρός μέγα σκάνδαλον τών φα

νατικών Μουσουλμάνων καί μέγα πείσμα τών εκατοντάδων 

συζύγων του.
Τ ί  πολυτελής έρως, έλεγεν ή Μαρία, διηγουαένη δ,τι ε ί 

χεν ιδει καί πόσαι χιλιάδες χεΐρες έτέθησαν είς ένέργειαν καί 

τ ί  πακτωλός χρυσοϋ καί αργύρου καί πολυτίμων λίθων καί 

άτιμήτων τής Α ν α τολή ς  υφασμάτων έπέρκσαν τόν Βόσπο

ρον διά νά στολίσουν τό παλάτι αυτό, καί νά τό κάμουν άν- 
τάξιον καί τοΟ κάλλους τής  λατρευομένης γυναικός καί του 

τρελλοΟ πάθους του πανισχύρου Σουλτάνου. Καί έζησεν ό 

έρως αύτός είς τά  στήθη τής πολιτισμένης ήγεμονίδος δσον 

διήοκεσεν ή μέθη του άρώματος τών άνθέων, τά  όποια έ 

στρωνε μέ τάς χεΐράς του πρό τών ποδών της ό Ά ζ ι ζ ,  καί 
δσον τήν έφλεγεν άπό κοντά τό πΰρ τοΟ πάθους του, τό ό 

ποιον έσβυσι μόνον δταν έσβυσε καί ή ζω ή τ ο υ . . . . »

* 0  Κώστας έγνώριζεν δλην αυτήν τήν ιστορίαν, τήν οποίαν 

δλος ό κόσμος γνωρίζει είς τήν Κωνσταντινούπολιν. "Ηκουεν 

δμως τήν Μαρίαν νά τήν διηγήται καί νά συμπονή τον Ά ζ ι ζ  

καί νά φέρή τάς κρίσεις της ,  ώς νά τήν ή'κουε διά πρώτην 
φοράν. Εΰρίσκετο πάλιν ύπό τήν γοητείαν του λόγου της» ύπό 

τήν μέθην τής αρμονικής φωνής της.
Καί μέσα του έλεγεν ; άρά γε  ή αύτοκοάτειρα εκείνη ήτο 

δταν ώμιλοΰσε τόσον γ οη τευ τική , δσον ή Μαρία; Καί ή άγά- 

πη του άνεζωογονεΐτο καί έγίνετο π ά λ !ν μεγάλη καί έζήλευε 

τόν Σουλτάνον, τόν μυριόπλουτον Ά ζ ι ζ ,  μέ βλον τό τραγικόν 

τέλος του. Θά ή'θελε καί αύτός νά έχ ή  θησαυρούς διά νά 

θέσή είς τήν διάθεσιν τής θαυμασίας αυτής γυναικός. Κ α ί  9 
μετενόει, διότι δέν ή ξευ :ε  νά μαντεύή τάς επιθυμίας τη ς ,  
διότι τήν έστέρη  τών άπολαύσεων, αί ότοΐαι έ τ ί  τέλους δέν 

τοϋ έστοίχιζαν τ ίπ οτε  άλλο ή τή νά λλα γή ν  τών συνηθειών του 

("Επετα συνέχεια) Μ&ΐα.

Ο Μ Α ΡΜ Α ΡΕΝ ΙΟ Σ ΤΙ1ΝΟΣ
Κοιμ.αται τό μαρμάρινο παιδάκι· κοιμάται άνάμεσα στά 

λούλουδα, κοιμάται τό μαρμαρένιο υπνο του, χωρίς καμμία 

έγνοια νά σβύνή ού'τε γιά μιά στιγμή τό χαμόγελο,που γ λ υ 

κό δνειρο άφησε στά  μισανοιγμένχ χείλη του. Τ ίπ οτα  δέν 

τό ταράζει, τ ίπ οτα  δέν τοΟ χαλάει τόν αιώνιο υπνο του.
Κοιμάται καί στά πόδια του,άνάμεσα στό ήσυχο νερό τής 

μικρούτσικης λίμνης που βασιλεύει,καθισμένο πάνου στόν άν- 

θοσπαεμενο βράχο του, τά  νούφαρα καί ή  βανίλιες του νερού 

τό νανουρίζουνε μέ τά τραγούδια τους καί τό μεθάνε μέ τις 

μυρωδιές τους Σ τ ά  πόδια του κόσμος ολάκερος ζή- έκεΐ χαρές 

καί έρωτες πλέκονται μέ τά  λούλουδα καί τις πεταλοΐδες 

καί έκεΐνο φαίνεται σάν άνάμεσα άπό τόν ήσυχο υπνο του 

νά βλέπή καί εύλογάή τού; έρωτες,ποΰ τό περιτριγυρίζουνε. 
Ποιός ξέρει άν δέν βλέπή καί δέν αισθάνεται δλη τή  χαρά 

ποΟ περνάει σιμά του ! — Μέ τις πρώτες λάμψες τής αύγής
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ή πεταλούδες ή φτερωτές ερωμένες των λουλουδιων, έρχονται 

και στίνουνε χορούς ολόγυρά του και τδ χαϊδεύουνε άπαλά, 

απαλά μέ τά  φτερά τους σδν νά θέλουνε νά τδ ξυπνήσουνε 

άπδ τδν μαρμαρένιο υπνο του, και νά τού ξεριολογηθούνε τις 

χαρές καί τις λύπες τους- και τά λούλουδα πού κοιμισμένα 

στά Λόδια του φυλάνε ¡μη ταράξει τ ίπ οτε  τδν ήτυχο υπνο του 

την ώρα οιύτή μαργαριταροστολισμένα άπδ την αύγινή δρο

σιά ξυπνάνε ενα ενα καί άνοίγουνε τά  μισοκλεισμένα άνθια 

τους στο  πρώτο χάδεμα του ήλιου, στα πρώτα κελαρίσματα 

τού νερού που έρχεται νά ξαναγ<?μίσγ) την μικρούτσικη λίμνη 

και νά τούς δώση νέα ζωή· καί μονάχα τδ παιδάκι ποτέ δεν 

ταράζεται, ποτέ δέν ξυπνάει*έχει την αιώνια ευτυχία ζωγρα

φισμένη στδ χαμόγελό του καί τη ζηλευτή γαλήνη στδν ήσυ
χο ύπνο του.

Ε ϊρ ή ν η  Ν ικο λαίδου .

ΤΟ ΕΝ ΛΟΝΔΙΝΟ ΔΙΕΘΝΕΣ ΙΥΝΕΔΡΙΟΝ
Η μ έ ρ α  Τ ιτ ά ρ τ η  

Μία ,άπδ τάς καλλίτερον χρησιοιοποιηθείσας ημέρας, άφοΰ 

πάντα τ ά  μέλη του συνεδρίου είργάσθησαν άνευ διακοπές 

άπδ τϋς 10ης καί 1 ) 2  τής πρωίας μέχρι τνϋς 11ης τν5ς εσπέ

ρας. Έ πρόκειτο  περί τής γυναικδς έν τνί νομοθεσία καί τδ 

ζήτημα ήτο ύπεοτάτου ενδιαφέροντος,δν καί αί Ά γ γ λ ίδ ε ς  καί 

αί ’Αμερικανίδες έχουν τόσα νομοθετικα]προνόμια ύπέρ έαυτών 

ειτε  άγαμοι, ε ίτε  έγγαμοι, ώστε νά ταΐς επιτρέπεται νά μη 

θεωρού, καί τόσον έπείγουσαν την άφορώσαν εις τδ φϋλόν των 

νομοθετικήν μεταρρύθμισιν. Διά τάς γυναίκας τνί; λοιπές 

Εύρώπης δεν δύναται νά λεχθί] τδ Γδιον. *Η κ. Δεφλού έκ 

Παρισίων κάμνει άπελπιστικήν εικόνα τνίς έγγάχου γυναικδς 

καί τϋς θέσεως α ύτϋ; άπέναντι του νόμου. Παρομοίαν περί

που εικόνα ποιείται ή δεσποινίς Ποπελέν, δικηγόρος έκ Β ε λ 

γίου, περί τϋς θέσεως των συμπολιτίδων της. Εις  άλλο τ μ ϋ -  

μα εκτίθενται αί πρόοδοι τϋς  γυναικδς εις τάς έπιστημας, 

ως εις την γεωλογίαν, την άστρονομίαν, την χημείαν, την

Ε  Π  I Φ Τ Α Α Ι  Σ

ΤΟ ΜΙΣΟΣ

Π ρό οκτώ ήμερω ν κ α τέχ ο υ ν  τά  περίεργον αυτό ά σβεστόκτισ τον  

χω ρίου, ότε κάποιος είς τη ν  αίθουσαν του φ αγητού τού μικρού ξ ε 
νοδοχείου είπε :

—  Κ υ ττά ξετε  τάς δύο δεσποινίδας 'd 'A r e h ig n a t  ! θ α  ή το  βέβαια  

κάτι πολύ π ερίεργον, διότι όλοςζδ κόσμος ετρεξεν είς τδ  παράθυρον.

Η κ®λουθησα τους άλλους καί εΐδον δύο γεροντοκόοας π τω χικ ά  έν δ ε- 

δυμ ένας, αί δποΓαι περνούσαν κρατούμεναι άπό τό χ έ ρ ι. Δέν εΐδον 

τίπ ο τε  τό  ιδιαίτερον ούτε είς τα  πρόσωπά τω ν, ούτε είς τη ν  ά π λο υ - 

σ τά τη ν  ενδυμασίαν των ’ Ε π ίσ η ς  καί ή  Ιστορία τω ν, τή ν  δποίαν α

μέσως μοΰ δ ιη γ ή θ η σ α ν , δέν μοΰ έφάνη πολύ ένδιαοέρουσα.

Με δύο λεςεις εινε α υτή  : Π ρό τεσσαράκοντα ετώ ν αί δύο άδελφαί 

έμειναν όρφαναί και κληρονόμοι ένός μικρού πύργου , ά π έχον τος  

ολίγα  χ ιλ ιό μ ετρ α . Ή  παοάδοσίς λ έ γ ει, ότι τήν  επ οχή ν  εκείνην ήσαν  

ώραίαι καί ήρεσαν καί είς τον π λ έ ο ν } δύσκολον. Κ αί π ράγματι είς 

απο τούς άρχοντας τού  χω ρίου δ J e a n  d u F a v o u e t  ή ν ά π η σ ε τή ν  μ ε -  

γα λειτέρα ν, τή ν  δεσποινίδα G ilb e r te , τή ν  έζή τη σ εν  είς γάμον καί ή 

πρότασίς του έγεινε δ ε κ τ ή . Φ αίνεται δτι ή γα π ώ ντο άμοιβαίω ς πολύ.

Η μ έρ α ν  τινά όμως πρό τή ς  όρισθείσης επ ο χ ή ς τού  γάμου τω ν ,

φυσικήν, τήν βακτηριολογίαν καί τήν βοτανικήν. Ή  κ α λ 

λιέργεια τϋς γ ϋ ;  καί οΐ διάφοροι κλάδοι εργασίας, ούς άνοί- 

γει εις τήν γυναίκα των άγροτικών ιδία πληθυσμών ύπϋρξεν 

ύπερτάτου ενδιαφέροντος. Πρδς πληρεστέραν κατανόησιν τού 

τρόπου καθ’ οι μορφώνονται αί γεωργοί γυναίκες έν Λονδίνφ 

τά μελη τοΟ τμήματος ώδηγήθησαν είς τδ πρότυπον κολλέ- 

γιον τού Iw a u le y , τδ όποιον άποτελεΐται άπδ δύο μεγάλας 

επαύλεις, αί όποϊαι άπέχουν άλλήλων ύπέρ τά  5 0 0  μέτρα. 

Καί αί δύο είναι κατάφυτοι άπδ άμπέλους καί άπδ διάφορα 

φυτά, πλαισιούνται δε πανταχόθεν άπδ κισσόν. Είς  τήν μίαν 

εκ τών έπαυλεων τούτων διαετώνται αί μαθήτριαι τού κολ- 

λεγίου καί είς τήν άλλην οί μαθηταί. Αί πρακτικαί άσκήσεις 

γίνονται διά τούς μέν καί τάς δέ χωριστά είς ί'δια διαμερί

σματα του άπεράντου κήπου. Τ ά  θεωρητικά όμως μαθήματα 

είναι κοινά δι’ άμφοτέρους. Αί μζθήτριαι τού κολλεγίου είναι 

3 4  καί καταγίνονται είς τήν καλλιέργειαν των άνθέων καί 

τών καρπών, έκτελούσαι πάσας τάς εργασίας καί αύτοϋ του 

σκαψίματος μή εξαιρούμενου. Ή  ύγεία των φαίνεται έξαίρε- 

τος καί αί σωματικαί των δυνάμεις τελείω ς άνεπτυγμέναι. 

Ά ποφοιτώσαι τού κολλεγίου εύρίσκουσιν άμέσως θέσεις είς 

τά  κ τή μ α τα  πλουσίων γεωκτημόνων, ή αμοιβή των δέ ποι- 

κίλει άπδ 4 — 8 λίρας στερλίνας τδν μήνα.

Ε ίς  το τμϋμα τών Καλών Τεχνών είχε  συγκεντρωθϋ 
κα τά  τάς μεταμεσημβρινά; ώρας πλϋθος πολύ κόσμου, έ λ -  

κυσθέντος εκεί ενεκα τϋς συμαετοχϋ; τών μεγάλων ηθοποιών 

είς τήν συνεδρίαν ταύτην. Τδ θέκα τ ϋ ;  συζητήσεως ήτο « ή 
γυνη ι ίς  τδ ά/ατγιο/'» . ’Ε κ  τών διεξκχθεισών δέ συζητήσεων 

άπεδειχθη oxt αί γυναίκες τού θεάτρου ούδέν έχουν νά δ ιεκ -  

δικήσουν δικαίωμα, άφού αί μεγαλοφυείς έξ αυτών καί πλού

τον καί δόξας απολαμβάνουν, ίσως δέ καί τιμώνται περισσό

τερον τών ισοδυνάμων συναδέλφων των άνδοών.Ή δις W a r d ,  

μία τών έπιφανεστέρων ηθοποιών τϋς ’Αγγλίας είς ώραίαν 

διαλεξιν της εΐπεν, ότι δέν υπάρχει διά τάς γυναίκας στάδιον 

πλεονεύ'ελπι ά λλ ’ουτε πορίζον εις αύτάς τά αυτά πρδς τούςάν.

εύρον μέσα εις τή ν  λ ίμ ν η ν ,ή  όποία εύρίσκετο ύπό τα  τ ε ίχ η  το ύ  πύρ

γου τό  πτώ μα τού J e a n  d u  F a v o u e t , διαπερασμένον άπό τρία κ τυ π ή 

ματα δία μ α χα ίο α ς.Α ΐ αρχαί τού χω ρίου εφθασαν αμέσως εις τόν τόπον  

τού εγκ λή μ α το ς καί η G ilb e r te , η σ υ χ ω ς, μ ετά  ψ υχρότητος καί χ ω 

ρίς δάκρυα, κ α τηγόρη σε διά τό  έγ κ λ η μ α  τή ν  αδελφήν τ η ς  E n g u e r -  
r a n d e .

Ε ιν ε  α υ τη , ειπ ε, σας τό  όρκίζομαι* η γά π α  τόν Ίω ά ν νη ν  καί 

διότι ή το  ζη λό τυπ ος τόν έιό ν ευ σ εν .

Δέν εγεινε καί ανάγκη νά έρω τήσωσι τή ν  E n g u e r r a n d e . Ώ μ ο -  

λόγη σ εν  άπλούστατα , χω ρίς συγκίνησιν καί χω ρίς φαινομενικός τ ύ 

ψεις τή ς  συνειδησεως τη ς  τα  π ά ντα , ώςνά έπρόκειτο περί πράγματος  

άπλουστάτου καί φ υσικω τάτου.

—  Τόν ήγά π ω ν , είπ ε.

“Έ μ ε ιν ε  πέντε έτη  φ υλακισμένη. "Ο ταν έπ α νή λθεν  εις τόν τόπον  

τ η ς , εύρε τή ν  G ilb erte , ή  όποία δέν ε ίχ ε  διόλου κινη θή άπό τόν  

πύργον καί ή από κοινού ζω ή ήοχισεν έκ νέου.

Δέν έγνώριζαν τίπ ο τε  περισσότερον. Τό μυστήριον τών ιδιαιτέρων 

σχεσεώ ν των εμενε καθ’ όλοκληρίαν σκοτεινόν. ’Α π ό  τή ν  επ οχή ν  τού  

φοβερού δράματος, κανείς δέν είχεν ε ’σέλθει εις τή ν  κατοικίαν τω ν. 

Έ γ η ο α σ α ν  εις τελεία ν  άπομόνωσιν, χω ρίς νά δμιλώσι εις κανένα, ά -  

φίνουσαι νά καταροέουν τ ά  ερείπια τού  πύργου τω ν. ’ Ε ν ίο τε  τάς συν

αντούσαν εις τά  π έριξ, π ά ντοτε μόνας καί ουδέποτε τήν μίαν χωρ·.? 

τη ν  ά λλη ν . Κ αί αυτό ητο τό  περιεργότερον είς τήν  διαγω γήν τω ν : 

διατί εζούοαν μ α ζή ; Κ αί αύτή ή μ εγά λη π τω χία  των δέν ή το  λό  _
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δρας κέρ 'η  όσον τδ τυύ θεάτρου. Αί ηθοποιοί τών άλλων 

εθνών ώμίλησαν ύπδ τδ αυτό πνεύμα καί μόνον a t  γερμανι- 

δες άντιπρόσωποι δέν ήσαν σύμφωνοι πρδς τδ ζη τημα  τούτο.

Τήν έσπέραν είς τήν Βασιλικήν αίθουεαν, τήν περιλαμβα- 

νουσαν περί τά  4 , 0 0 0  άτομοέ καί άσφυκτικώς πληρη συνήλ- 

θον αί περί τών πολιτικών δικαιωμάτων τ ϋ ;  γυναικος αγω 

νιζόμεναι. Τήν εξέδραν στολίζουν σημ.αΐχι ά γγλικαί, αμερι- 

κανικαί, έλβετικαί καί γερμανικαί. Προεδρεύει ή κ. FaW cetl  
εχουσα πλησίον της τάς επί τών γυναικείων δικαιωμάτων 

πρωταγωνίστριας καί πρωταγωνιστάς τού κόσμου. Παρισ-αν 

ται πολλοί λόρδοι, πολλοί β .υλευταί, ή Susan A n to n y ,  η 
γηραιά πρωταγωνίστρια τών γυναικείων δικαιωμάτων εν Α

μερική, ή λαίδη S om erset ,  πρόεδρος TÜ? Διεθνούς Έ νώ σ εω ς 

τών Γυναικών τϋς Έ γ κ ρ α τε ία ς .  Οί λόγοι τών ρητόρων ανδρών 

καί γυναικών ύπϋρξαν ωραίοι, πλειστικοί και πλήρεις ελπίδων 

Ή  κ. Susan Autony ιδία θριαμβεύει, κατόπιν τϋς αφελούς 

διηγήσεώς της, πώς ήρχισεν έν ’Αμερική τδ ζη τημ α  τών γυ

ναικείων δικαιωμάτων. Είναι πενϋντα έτη  τωρα, λεγει, αφ 

2του είς μίαν δημοσίαν συνάθροισιν ελαβα τον λογον καί εξε 

στόμισα τήν τρομεράν τ ό τ ε  λέξιν τ ϋ ί  γυναι>ε ας ψήφου. Η 

πρώτη μου άπόπειρα, άν καί έγέννησε σκανδαλον και εξηγειρε 

πολύ πλϋθος εναντίον μου δέν με άπεθκρρυνε. Π εντηκονταε

τής άγων στέφεται σήμερον ύπδ επιτυχίας. Ό  τϋς Νέας Ζη 

λανδίας άντιπρόσωπος κ. R elu s  λέγει πώς τδ παραχωρηθέν 

είς τάς έν Αύστραλίιγ γυναίκας δικαίωμα τϋς ψήφου ούδε- 

μίαν έφερεν είς τδ καθεστώς άναστάτωσιν. Αί ψηφιζουσαι πο 

λίτιδες έμειναν άξιόλογοι σύζυγοι καί μητέρες. Είμαι βε 

βαιος, λέγει περαίνων,ότι ή ημέρα τ ϋ ;  πολιτικϋί ίσότητος θά 

άνατείλτι καί διά τήν ’Αγγλία/, χωρίς να κλονισθή δια τούτο 

ποσώς τδ Βρεττανικδν κράτος. Ή  συνεδρίασις διαλύεται άφού 

έψάλη ό ύμνος Godsave the Quncu.
Η α ϊη  Δ ιού α ρ.

Β Ι Β Λ Ι Α  Κ Α Ι  Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Α

Δ ιη γ ή μ α τ α  τ ή ς  3= ν η τίΐθ ίς . Ε ίς  μικρόν όγδοηκον-ασέλιδον β ιβ λιά - 

ριον έδημοσίευσεν δ κ. Χ ρη σ το β α σ ίλη ς  νέαν σειράν δ ιη γημ α τίω ν του  

ύπό τόν άνω τίτλο ν  Κ αί ταύτα  ώς καί τά πρό αυτών έκδοθέντα  

έχουν γραφεΓ είς ήπ ειρω τικ ήν διάλεκτον, τή ν  δποίαν μ ετά  τόσης φυ- 

σικότητος καί ζω ντανήν, ούτως είπεΓν, γράφει δ συγγραφεύς.

Τ ά  «Δ ιη γ η μ ά τια  τή ς  Ξ ενη τεια ς»  έχουν λ η φ θή  εντελώ ς έκ τού φυ

σικού, τά  διαπνέει δέ ή αύτή ήθογραφ ικ ή ίύναμις καί ή αύτή τρ υ- 

φεροτης, ή διαχρίνουσα τόν συγγραφέα είς πάντα τά έργα το υ . Τό 

βιβλιάριου τού  κ. Χ ρ η σ το β α σ ίλ η , ά π οκ αλύπ τει καί ζω γραφίζει τ ε 

λείως τόν αγροτικόν β'ον καί τή ν  ψ υχήν τώ ν χω ρικώ ν τή ς ‘Η π εί

ρου, α π ο τε λ εί δέ άνάγνω σμα λίαν ευάρεστου.

’Η χώ  τ ο ϋ  Σ υ ρ μ ο ύ  Δέν υπάρχει λόγος πλέον νά ένγράφω νται α; 

'Ε λ λ η ν ίδ ε ς  συνδρομήτριαι είς ξένα περιοδικά τού  συρμού, διότι ά π ;-  

κ τησαμεν ήδη καί έν Έ λ λ ά δ ι  περιοδικόν τέλειο ν  τοιο ΰ το , τή ν  

« ‘ Η χ ώ  τού  Σ υ ρ μ ο ύ » , ή δποία έκδίδεται άνά δεκαπ ενθήμερον, εφά

μ ιλλος καί είς χρω ματιστας εικόνας καί είς πλη θύν σχεδίω ν φ ορε

μάτω ν καί πίλω ν μέ τ ά  τελειότερα  ευρω παϊκά. Τ ό α ' φυλλάδιον, τό  

δποίον έχομεν ύ π ’ οψιν μας, περιλαμβάνει π έντε εικόνας χ ρ ω α α τι-  

στας καί 2 2  μαύρας Τ ό λαμπρόν τούτο περιοδικόν ώρισε συνδρομήν  

ε ύ θη ν ο τά τη ν , δ η λ . έκ δρ 1 2  έτη σία ν.

Π ερί μορφ ώ σεω ς ίθ ν ίκ ο ϋ  χ α ρ α κ τ ή ρ ο ς . Π αρά τού  κ . Γ  Τ σ ιμ ι-  

τσοπούλου εξεδόθη ύπό τόν άνω τίτλο ν  φ υλλάδιον, άνταποκρινόμε- 

νον διά τού περιεχομένου το υ , είς τόν τίτλο ν  το υ . Τ ιμ άτα ι λ . 5 0 .

Π αρά τού κ. Δ ελλα π όετα  ιατρού έξεδόθη φυλλάδιον, έν ώ εκ τί

θενται τά  έν τώ  όφθαλμιατοει'ω διαδραματισθέντα εσ χά τω ς.

Σ Υ Ν Τ Α Γ Α Ι
Μ α ρυ ε Α τ *  σ τα φ ύ λ ια  φ ρΑ ουλα . Ά φ α ιρ είτε  τόν φλοιόν τώ ν σ τ α -  

φυλιών, ώς καί τά  κουκούτσια. Τ ά  ζυ γ ίζετε . Διά μίαν έ κ . σταφύλια  
I )2  ζά χα ρ ιν ,*έν  ποτηράκι τού κρασιού κονιάκ και 2 ποτήρια νερό. 
’ Α φ ήνετε νά βράση. Ό τ α ν  δέση σερβίρετε. Δ ιατηρείται καί τόν  
χειμ ώ ν α  καί είναι πολύ ω φέλιμος δι’ άναιμικά παιδγά

Σ τ ιφ ν λ ια  φ ρΑ ουλα είς ο Ι ν ό * “ε υ μ α  Κ α θα ρίζετε καί πλύνετε ω 
ραία καί εκ λεκ τά  σταφύλια κ α λά . Κ ό π τετε  κάθε ρέ^αν μ.έ τόν μικρόν 
μίσχον τ η ς . Τά βράζετε είς σιρόπι είς τό  δποίον ε χ ε τ ε  ρίψει καί ό -  
λίγην βανίλιαν | Ι 0  λ,επτά. Τ ά  βγά ζετε άπό τά σιρόπι. Τ ά  σερβίρετε υ

γος άοκετός δι’ έξή γη σ ιν  τού αινίγματος Πώς ήδύναντο να βλεπω ν- 

ται, νά ακούουν, νά παρέρχονται μ α ζή  όλαι αί ώραι τή ς  ζω ής, με 

μίαν τοια ύτη ν  άνάμνησιν μεταξύ των ;

Μίαν ή μ έρα ν, είς ένα γύοώ μα τού  δρόμου ανάμεσα είς τό  δάσος, 

άνεκάλυψα τή ν  κατοικ ίαν  τω ν. Γαραιός τείχ ο ς  υ.ε επάλξεις πεοιβα- 

λει μ έγα  μέρος λειμώ νω ν καί κήπω ν, τούς όποιους εΐδον από ένα 

χάλασμα. Ε ί ;  τ ό  μέσον μ ία ξλίμ ν η  καί είς τό μέσον τή ς λ ίμ νη ς αυ

τή ς , είς τή ν  κορυφήν ένός μικρού βρ ά χου , σωρός απο ερείπια τε· 

χω ν, επάλξεω ν καί κλιμάκω ν, όπου εινε αδύνατον νά φ αντασθή κα 

νείς ότι εινε δυνατόν νά ύ π ά ρ χη  μέρος κ α το ικ ή σ ιμ ο υ .’ Ε ν  τούτοις ή το  

ή κατοικία τω ν , καί μία μικρά βάρκα τάς ώ δή γει είς α υ τή ν , τήν  

δποίαν προσέδεναν είς ένα μικρόν κόλπον τή ς νήσου.

Ό λ α ι  αΰταί αί λεπτομέρειαι ηΰξησαν φοβερά τή ν  περιέργειάν μ ο υ . 

Διατί ή απρόσιτος αυτη μόνωσις ; Π ώς έπερνούσεν ή ζωή τω ν επάνω  

είς τόν έοημον αύτόν βράχον ανάμεσα είς αύτά τά  ε ρ ε ίπ ια ; Τ ίέ κ α  

μνον ;  Τ ί έλεγα ν  ; Χ ω ρίς νά χό θέλω έπ χν η ρχόμ η ν  κ τ θ - έκάστην είς 

τήν  συνήθη θέσίν μου άπό όπου ήδυνάμην νά τάς κατασκοπεύσω . 

Καί τάς ειδον μίαν ήμέραν νά είσέρχω νται μέ τήν  βΑρκα τω ν, να 

περνούν τή ν  λίμ νη ν καί νά εξέρχω νται εις τό  αλλο μέρος. Π ερ ίε- 

πάτησαν μία δύο ώρας άσκόπι»ς, τάς ή κ ολού θη σ α , τος συνήντησα  

δέν έφάνησαν διόλου ότι παρετήρησαν τη ν  παρουσίαν μου Έ κ ρ α -  

τούντο άπό τό  χέοι κατά τό  σύνηθες καί ώ μ ίλουν χαμηλοφ ώ νω ς  

Π αοετήρησα μαλιστα  ότι διόλου δέν έπαυαν να δμ ιλοΰν, α λλ η το  

άδύνατον νά άκούσω καί τήν έλα χίσ τη ν  λέξιν από τή ν  συνομιλίαν τω ν.

Τό φθινόπωρου έπέρασε καί ή λ θ ε  δ χειμ ώ ν  χω ρίς να μάθω  τίπ οτε

ήξευρον άν έζούσαν ή  ό χ ι . "Ε ν α  βοάδυ, έπ ειτα  άπό μίαν εβδομάδα  

τρομερού ψ ύχους, απεφάσισα καί έβαλα είς ένέργειαν τό σχέδιόν μου, 

τό δποίον τόσον καιρόν έμελέτω ν καί τό  δποίον ικανοποίησε τέλος  

τ ή ν  περιέργειάν μου.

Κ α τά  τάς δέκ α, μέ μίαν σκοτεινήν βραδιά, έπέρασα τόν τ ιίχ ο ν  

καί έφθασα έως είς τή ν  λ ίμ ν η ν , εντός τή ς δποίας εΐχον εΰοει τό  πτώ μα  

τού  Ίω ά ν ν ο υ . Τ ό νερό ή το  παγω μένου καί έπέρασα. "Έ π ε ιτα  άπό 

δ λίγα  λεπ τά  έφθασα είς τά  ερείπια τού π ύργου , μέσα είς τάς χω ρίς  

σ τέγ η ν  αίθούσας, είς τούς διαδρόμους τούς π λή ρη ς συντριμμάτω ν, 

είς τάς σκάλας τάς χω ρίς βαθμίδας. Τ ίπ ο τε  δέν έφανέρω ιε ότι δύο 

όντα ζω ντανά κατοικούσαν έκ εί, καί ήρχισα νά άπελπίζω μαι όταν 

έξαφνα ήκουσα θόρυβον φωνών. "Η ρχ ισα μέ μ εγά λη ν  δυσκολίαν είς 

τό φοβερόν σκότος νά διευθύνω μαι π ρ ό ςτά  μέρος έκείνο ' τέλο ς έφθασα 

έμπρ ς είς μίαν πόρταν όπισθεν τή ς  δποίας ήκούοντο αί φωναί.

Μέ άπείρους προφυλάξεις τή ν  μ ιιο ή ν ο ίξα . Ε ίς  τά βάθος ένός μ ε 

γά λου  δωματίου πλησίον τή ς  έστίας, εΰρίτκοντο αί δεσποινίδες  

d  A r c b iq u a t, καί ήκουσα τή ν  μίαν ή όποία έλ εγ ε .

—  Ό , τ ΐ  καί άν έκαμνες εμέ ή γά π α  ω 1 βεβαίως έμ έ  ή γά π α .

Κ αί ή άλλη  α π ή ν τη σ ε.

—  ”Ι τω ς ' ά λ λ ’ έγώ  τόν εφόνευσα.

Ώ μ ίλ ο υ ν  διά τόν φόνον αυτόν ! ώμίλουν έπειτα  από τεσσαράκοντα  

έτη  Μ ήπως δ Γ  αύτό ? εν ώμίλουν καί όταν έ ξ ή ρ χ ο ν τ ο ; μήπω ς δι’ 

αΰτό δέν ώμίλουν καί είς τό μοναδικόν δω μ άτιον, τ ό  δποίον εΐχον  

είς τόν πύργον των ;  είς τό δωμαΤιον αύτό όπου διέκρινα τή ν  τ ρ ά 

πεζαν τού  φ αγητού είς τά μέσον, *π ό  τή ν  δποίαν πρό ολίγου ειχον  

ση κ ω θή  καί όπου ήσαν αί δύο κλίναι τω ν μία πλησίον τή ς  ά λ λ η ς.
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Δα Β .  Κ . ’Ε ν τα ύ θα . ’Α πορώ  πώς δεν ειδοποιήσατε ένω ρίτερον. Θά 
σας σταλώ σι πάντα. — Καν I I .  E .  Hvdwviar.  Ε υ /α ρ ισ το ΰ μ εν . Σ υ μ - 
μ,ορφούμεθα όδηγίαις σας — Κον A . A . Baprnr.  Α π ο σ τελ λ ο ν τα ι.— 
Καν Ε  ‘ μ  l l t ipa iä .  Ά ν ε β λ ή θ η  S-ό-ε ούτε “ ϊ ή μ ίσ ει; έχ  των συνδρο- 
μ η τρ ιώ ν  ειχον προπληρώ σει εντός τή ς  όρίαθ.ίσης προθεσμίας. Καν 
Δ . M . M aacuM ar  Θ ερμοτατην ευγνω μοσύνην όια ττ ιν ωοαιαν ε π ι
σ τ ο λ ή ν , ώ ς χ σ ί διά τή ν  πρόσκλησιν. Τ ό -ε  έπρεπε να θυσιασθή η χ χ -α  
τό π ρόσεξες θέρος μετάβασίς μου εις Μ ασσαλίαν. Δα A . I  Β . Αι- 
y ior .  Ε ν εγ ρ ά φ η τε . Τα φ ύλ/.α α π εσ τά λγσ α ν . Κον Δ. I .  Μ π, Γ α -  
Λάζιον.  Ε π ισ τ ο λ ή  σας ώς καί χρ ή μ α τα  έλτα.0»ισοιν. Ζητούμενα,ν ει
κόνα θά στείλω μ εν εάν ύ π ά ρ χ η .—  Καν Μ . Κ · Κ αΛ αμαΐ.  Συγγνω υ.ην  
διά τή ν  βραδύτητα . Α λ λ ’ έπεριμέναμεν νεωτερας αποστολας Καν 
Ε .  Λ . Φ λ. Α ,ψ ,αν .  Ε σ τ ά λ η  σ α ν . - Κ α ν .  Ε  Π Φ Λ ιατρ ά   ̂ Ά π ε σ - ά - ,  
λησαν π ά ν τα .— Κ αν Ε ΐ  Κ . .1 v xoror .  Ε ύ /α ρία τία ς θερμας δια σ τ χ -  
λεΐσαν σημ.είω σιν.— Δα Ζ Δ. Α . αΐιασάλας. ΣυμμοοΦ ουυεθχ ο δ η 
γία ις σας — Κον Ε  Δ. Τοργόστηχ.  Ε ύχσριστοΰμ εν . Τα φ ύλλα ε σ τχ “ 
λη σ α ν . — Καν Μ Κ  Βομβάην  Έ γ γ ρ ά ψ χ τε  όσους δ υνη θή τε π εοισ ' 
σοτέρους. Δα Μ. Έ .  Κ αλαμας Συμμ-ορφούμ-εθα οοηγιχις σας. Δα Β  
I. Μ π . Ά ν α β ρ υ τή ν  Έ λ ή φ θ η ·  εΰ /α ρ ισ το ΰ μ εν . Έ σ τ ά λ η σ α ν . Δα Λ · 
X .  Σ ουλινάν. Φρ. χ ρ . 6 0  έλήφ θησαν Ευχαριστίας θερμας Γράφ ομεν  
Δα Α , Κ . Ν α ύπ λιον . Β εβαίω ς άσπρον μ,άλλινον φόρεμα δύνα θε να 
φ ορητέ και έξω τον χειμ ώ ν α . άρχεί νά είναι θερμόν. Κον I .  Β  Ε  
λισαβετούπ ολιν. Σ τέλ λ ο μ εν  έχ  δευτέρου — Δα Κ .Κ .  Β λ  ΓαλαςείΟιον 
Έ σ τ ά λ η σ α ν  καί πάλιν ‘Τ π ο θ έτω  ότι δεν εννοείτε τη ν  θερι-ή ν  πε 
ρίοδον χαθ ήν έπ ! πέντε έβδομ. ώς π ά ντοτε διεχόπη ή « Έ φ η μ ε ρ ις  
τών Κ υριώ ν». Κασ A .A .  Β ώ λ ο ν  έ -τ ά λ η  αμέσως ζ η τη θ ε ν . Καν Α ι. 
Δ . Μ. Νεαν Ύ ό ρ χ η ν  Ευγνω μονώ  διά τάς χρίσεις σας. ©α σας σ τεί-  
λω  ευχαρίστως δύο αντίτυπα έτι- Δα Θ Μ. ’ Ιωάννινα Α ν ειςευ-  
ρετε πόσον ακριβά σ τοιχίζει όλη αυτή ή κ α τά σ 'α σ ις . Καν Μ . Μ. 
Βραΐλαν. Έ λ υ π ή θ η ν  πολύ διότι δεν σάς εΐόον Γράφ ω .

Σ Υ Σ Τ Α Σ Ι Σ  Ώ Ρ Ο Σ  Κ Υ Ρ Ι Α Σ

Τό κρέας είναι ή μ άλλον υγιεινή καί τονω τική τροφ ή. Σ υμ βα ίνε' 
όμως συχνά νά χ ά ν η  μ έγα  μ,έρος καί τή ς  ουσίας χαί τή ς  δυνάμ,εώς 
το υ , ά χα τα λλή λω ς χοπ ·όμ εν ον  παρα του κρεοπώλου του  μή  γνωρί 
ζοντος ειδικώς, τά  δι* έκαστον φ α γη τίν  προοριζόμενα. ειδικά μ έρη .

Ν ο μ ίζομ εν  ότι παρέχομεν μ εγά λη ν έκδούλευσιν εις τας εν Ά θ η ·  
ναις ά αγνωσ^ριας μας σννισ^ώσαι οΰταίς τό  μοναδικόν τή ς  πόλεώς  
μας χρεοπω λείον ή  Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Ι Α  τώ ν χκ . f f .  Μάγχην χηι Γ a f a r o -  
novJov  κείμενον εις τή ν  βορειοανατολικήν πλευράν τή ς Nene Ά γ ο -  
pac.  είς τό όποίον ευρίσκει πάσα οικοδέσποινα κρέατα εκ λεκ τά , ζώων 
διαιτω μένω ν χατα. τους κανένας τή ς  ύγιει ή ς . ΙΙλή ν  τούτου τεχ ν ί
τη ς  ειδικές έν Ε υ ρ ώ π η  κα-αρτισ^εις. χω ρίζει καί ποοετοιμάζει τό  
δι* έκαστον φ α γη τίν  ειδικόν τεμ ά χ ιο ν , έκ τοΰ οποίου επ έρχεται μ ε
γίστη ευκολία καί δια τή ν  αδαεστέραν οικοδέσποιναν ώς κ ι !  μ εγά λη  
οικονομία εις τήν κατανάλω σιν. Τό Κ ρεοπω λείον τοϋτο διευκολύνον  
μεγάλω ς τη ν  πελατείαν το υ , εισ η γ α γε πρώτον τόν νεωτερισμόν τ ή ί

Έ ξ η χ ο λ ο ύ θ ο υ ν  καί ελεγον οοβερά  πρά γμα τα  και δεν τά  έφ ώ νχ- 

ζον διόλου,όπω ς συμβαίνει όταν εύρίσκεται κανείς ώ σγισμ ένος. "Ο χι  

Βεβαίω ς ειχον πλέον κουρασθή νά φωνάζουν καί δεν ε ιχ ο ν  τή ν  δύ- 

ναμιν νά κάμνουν βίαια σ χ ή μ α τα .

—  Δεν πρέπει νά λη σ μ ο ν ή ς E n g u e r r a n d e , ότι ό Ί ω ά  ννης ήτο  

μνηστήρ μου καί ότι μόνον εις εμέ α νή κ εν.

— ‘Ο ’ Ιωάννης σου ή το  περισσότερον ίδικός υ.ου G  Ib e rte , διότι 

ή το  δ μ νηστή ρ τόν όποίον εϊχον ό /ειρ ευ θή  »α! τόν ήγάπων μέ τήν  

δύναμ.ιν τοϋ ονείρου,τή ν οποίαν σΰ δ εν δύνασαι νά έννοήσης.

Κ αι ή  συνομιλία εξηκ ο λούθει κα τα  τόν ίδιον τρόπον. Ώ  ! οποίον 

μίσ^ς εις τάς έσβεσμίνας φωνάς των καί εις τάς ήσύχους κινήσεις  

των ! Τ ίπ ο τε  ποτέ δέν μοΰ έδωσε τή ν  αϊ,σθησιν τοΰ  μίσους από τάς 

δύο αΰτάς γεροντοκόρας τάς τόσον ή σ ύ χ ο υ ς ! Μ ετά  π ό ση ς εύ χ α ρ ι-  

στήσεω ς έβασάνιζεν ή  μ 'α  τή ν  ά λλη ν  ! Ή  G ilb e rte  έπιασε άπό τόν 

βραχίονα τήν  E n g u e rr a n d e ·

- Τ ή ν  τελευτα 'α ν  έσπέραν τή ν  δ ιή λθε πλησίον μου εις τό  ίδιον  

αύτό δω μάτιον, όπου έχάυ.αυ.εν τά  σ /έ δ ·α  τή ς μελλούση ς ε υ τυ χ ία ς  

μας : Έ ν ό μ ισ α  ότι ή E n g u e r r a n d e  έτρ εμ ε . Ά π ή ν τ η σ ε .

—  Τ ή ν  τελευταίαν έσπέραν έπ έρ α ·ε πλησίον σου, ά λλα  τήν  τ ε -  

λευταίαν ώραν τή ς  ζω ής του μ α ζή  μ ο υ .Τ η ν  σοραν αυτήν ή G ilb e rte  

έτρ εμ ε. Έ κ υ τ ά χ θ γ ο α ν  ΤΩ  ! π ίον μίσος ! Σ ίνε  δυνατόν νά μισούν

ται οδτω I Σ τ ιγ μ α ί τινές η σ υ χ ία ; έπέρασαν, έπειτα  ό δ ιά λογος τοΰ

παροχής εις τονυ ; πελάτας του  μπ ιφ τεκ τμ η μ α τικ ώ ς , χω ρίς νά είναι 
πλέον αναγκη ν ’ ά γοράζη τις όλόκ/,ηοον ι ίλ έ τ τ ο  διά νά έ χ η  έν ή δύο 
μπιφ τέκια . Κ αι τά ιό αιτερως πω λούμενα διά ζωμόν κόκκαλα ευκ ολύ
νουν επίσης πολύ τας π ο λ υ .ε λ ε ίς  οικογένειας.

Μ εγα προσόν τοΰ κ α ταστήματος τούτου  είναι ή  άβρότης τώ ν τρ ό 
πων καί ή προσήνεια και γλω σσομάθεια  τοΰ ύπηοετοΰντος π οοσω π ι- 
κοΰ. Αί τιμ α ί του μ ε θ ’ όλας τάς άνω άναφερομένας ευ κ ολία ς είναι 
αI συνήθεις τή ς  ’ Α γοράς,, ένεκα τή ς  πολυπληθοΰς πελατείας το υ , τή ς  
α παρτιζομ ένης έκ τώ ν μεγαλητέρω ν ξενοδοχείω ν, ώς καί έκ τών  
π ο λυπ ληθεστέρω ν οικοτροφείων καί φιλανθρωπικών κ α τα σ τη μ ά τω ν .

Κύριος τις έκ  Κκλχμών π^ώην ίιεηγόρο ;,  οικογενειάρχης 
περιελθων εις υπέρτασην οικονομικήν στενοχώριαν, ήλθεν εν
ταύθα προς ευρεσιν εργασίας.

Δυστυχώς ¿ π ετ ύ χ ε  τού σκοποΰ του. ’Ή 5 η  επικαλείται τήν 

συνδρομήν τών φιλανθρώπων, δπως τουλάχιστον πορισθ'η τά 

εζοδά του διά νά έπιστρέψη είς τήν πατρίδα του. ΙΙασα συν

δρομή ή καί πασα περί αύτοΰ πληροφορία : 'Οδός Έ ρ εχ θ έω ς .  

Παντοπωλείον Α. Άντωνοπούλου.

IS2. /&. ΤΣΑΜΗ
Ε π ί δεκαετίαν όλην συνιστώ μεν εις τάς άναγνωστρίας μας τής  

Ε λλά δ ο ς και τοΰ εξωτερικού τό ύπσδηματοποιείον τοΰ κ. Τσάμ^ καί 

παρ ολω ν, οσαι μέχρι σήμερον έπρομηθεύθη σαν τά  ύ π ο δή υα τά  τω ν  

πας αύτοΰ, έδέχθη μ εν  ευχαριστήσεις διά τάς συστάσεις. ’Ιδού δια τ{ 

σήμερον τόν  συνιστώ μεν θερμότερον, διότι είναι ό μόνος, όστις τ α - 

ξειδεύει κ α τ’ έτος εις Ευρώ πην καί παρακολουθών τάς προόδους τή ς  

τέχ ν η ς  το υ , προμ ηθεύεται ένταύτώ  δέρματα εκ λεκ τά  καί σ τερεά , δι’ 

ων κατασκεύαζε: τα κομψότερα καί τά  στερεώ τερα υπ οδή μα τα  τών  
’ Α θη ν ώ ν .

ΚΛΗΡίΙΣΙΣ ΤΟΓ ΛΛΧΕΙΟΓ ΤΗΣ «ΕΦΗΜ- ΤίΙΝ ΚΓΡΜΝ*
E t /ο μ ε ν  αναγχασθή νά άναβάλω μεν τή ν  χλή-,ω σιν τοΰ Λ α χ ε ίο υ  

τή ς  Έ ιη μ ε ρ ί δ ο ς , διότι έντοεπ όμ εθα  νά τό ειπω μεν ό άοιθυ,ός τώ ν  

συνδρομή τριώ ν, αί ότοίαι προχατέβαλον τάς σύνδρομ ά; των δεν ε ι-  

χ εν χ ν ελ θει ούτε εις τό  ήμ ισυ τών άναγνωστριώ ν μας.

"ΙΙδ η  δηλοΰμεν όριστιχώ ς ότι ή κλήροσσις θά γίνη έν-ός δέκα ή 

μερων, χατα τάς όποιας έλπίζομεν ότι θά μάς άποστείλουν πάντα τά 

καθυστερουμενα, αί αδικαιολογητω ς αμελήσασαι νά τό πράξουν μ έχρ ι  
σή μ ερ ον .

μίσους επανελήφ θη φ οβερώ τερος, ό άπαίσιος αυτός διάλογος, ό όποίοι 

από τοσα τώρα ετη  επ α νελαμ βάνετο κα θ’ έκ ά στην. Καί εννόησα ότι 

ησαν περισσότερον συνδεΟεμέναι από τό  μ.ίσος τω ν , παρά άπό τους  

δεσχούς τή ς  μεγαλειτέρας ά γ χ π η ς . ’ Εζοΰσαν μ.αζή διότι ή ζω ή των  

η το  α ο .ν α το ς  χ ω :ίς  τό μίσος αύτό. ΤΗ το ή χαρά τω ν, ή μ έθη  τω ν, 

η ευτυχία  τω ν. Έ ξεδ ικ ο ΰ ν το  ή υ.ίχ τήν  ά χλην αιωνίως είς κάθε δ ευ -  

τερόλεπ τον , μέ τάς αύτάς λ έξεις . ΤΩ  ! όποίον μίσος, δυσνόητον καί 

τερατώ δες !

Κ αί ηχούσα ακόμη τή ν  G ilb e r te  ή όποια ελβγε.

—  Έ σ υ  δεν είχες ποτε τη ν  αγά π ην του, καί ή ζω ή του μ.οΰ 
ανήκεν

Κ αί ή E n g u e r r a n d e  ά τεκ ο ίθ η  μέ άπαίσιον μειδίαμα.

—  Ναί ή ζω ή του σοΰ ανήκεν, ά λ λ ’ εγώ  τή ν  είδα νά έγκ α τα λείπ η  

τά σώμα το υ , είδα νά τ ρ έχ η  τό  αίμ ά  του καί τό  έπιον, εννοείς, τό  
έπιον τά αίμ.ά του .

Δεν εκινουντο διολου, και ομως ε ι /ο ν  τή ν  αΤσθησιν ότι έυ,ελλον  

ν ά έπ ιτεθοΰ ν  ή μία κατά -ή ς  ά λ λ η ς , όπως θά έγινετο πολυ συχνά  

από τη ν  επ οχη ν  του έγ κ λ ή υ α το ς .

"Ε ία σ ν α  ή G ilb erte  έπ ετέθη  κ α -ά  τή ς  E n g u e rr a n d e  καί έχυ λιλθη ν  

σαν αί δύς εις τό πάτωυ.α. Έ ^ υ γ ο ν .

(Κατά τόν Maurice Leblanc)


